
PODER ESPECIAL

En la ciudad de SHANTOU,

A 15 de Abril de 2026.

---------------------------------------------COMPARECIENTE----------------------------------

Don/Doña YIMIN, CHEN, mayor de edad, de nacionalidad china, titular del 

documento de identidad ciudadano: 440582200103133966,   y Con domicilio  de   

No.4 fuera de Hunan Menzhai, Gouhu Gou, Chendian Town, Distrito de 

Chaonan, Ciudad de Shantou, Provincia de Guangdong, China.

 Interviene en su propio nombre, así como en nombre y representación, y en calidad de 

representante legal y administrador, de la sociedad mercantil denominada “Yuananda 

Co., Limited”, domicilio en CENTURY INDUSTRIAL CENTRE ROOM D4, FLAT 

K,  8/F  33-35  AU  PUI  WAN  STREET  SHA  TIN  999077  HK, con  número  de 

Identificación de la sociedad   79310745.

Según consta en la licencia de negocio vigente y los datos registrados actualmente 

en el Registro Mercantil competente, Don/Doña YIMIN, CHEN  tiene la capacidad 

legal y facultad necesaria para otorgar la presente escritura de PODER ESPECIAL en su 

calidad de administrador y representante legal, lo cual está comprobado que las mismas 

no están restringidas de modo alguno, y al efecto 

-------------------------------------------DICE Y OTORGA--------------------------------------

Que en nombre propio y la representación que ostenta, confiere poder, tan amplio 

y bastante como en Derecho se requiere y sea necesario, a favor de: ------------------------

1. MOKJ CONSULTING SL,  empresa de nacionalidad española,  con domicilio en 

Madrid, calle  Fernando Chueca Goitia, número 13, 2A (28051) y con N.I.F Núm. 

B09998667.

2. Doña TONGJIAO ZHAO, de nacionalidad china, mayor de edad, vecino de Madrid, 

domiciliado en la calle Fernando Chueca Goitia, número 13, 2A (28051) y con 

N.I.E Núm. Y0019816G.

para que en nombre y representación del otorgante y de la citada sociedad, pueda realizar 

las siguientes,



-------------------------------------------FACULTADES-------------------------------------------

1. Realizar en nombre propio de otorgante y de la sociedad representada las gestiones 

necesarias para solicitar y obtener ante la dirección General de la Policía o la Agencia 

Tributaria o el Organismo correspondiente en España, el número de identificación de 

extranjeros  (NIE)  o  número de  identificación fiscal  (NIF)  y,   número de registro  e 

identificación de operadores económicos (EORI) de la parte poderdante, firmando al 

efecto toda clase de instancias y declaraciones,  incluso juradas, pudiendo solicitar y 

obtener  del  Ministerio  de  Justicia,  toda  clase  de  Certificados;  siga  los  oportunos 

expedientes por todos sus trámites e instancias hasta su total  terminación; solicite y 

obtenga certificaciones y toda clase de documentos, y en suma realice cuantos demás 

trámites fueren necesarios sin limitación alguna hasta obtener los indicados documentos. 

------------------------------------------------------------------------------------------

2. Consulta y Pago de deudas gestionadas por la Agencia Estatal de 

Administración Tributaria. Recibir las transferencias como IVA y luego se pagan 

a Hacienda en nombre de los clientes para ofrecerles nuestros servicios de 

administración y ayudar a cumplir de las obligaciones fiscales de nuestros 

clientes. 

3. Consulta de datos personales y recibir todo tipo de comunicaciones y cartas. ---

4. Recepción  de  notificaciones  (implica  el  consentimiento  a  la  práctica  de 

notificaciones electrónicas al  apoderado y la posibilidad de que el  apoderado pueda 

señalar los días en los que la Agencia Tributaria no pueda poner notificaciones en la 

dirección electrónica habilitada). ------------------------------------------------------------------

5. Solicitar y gestionar cuantos documentos públicos y/o privados sean necesarios 

o convenientes para la obtención de “certificado electrónico de personas jurídicas (CPJ)” 

de la autoridad certificadora Agencia Tributaria, para la presentación de declaraciones, 



solicitudes de ayudas y subvenciones a través de “Internet”, y en suma para solicitar 

certificados  electrónicos  conforme a  la  Ley  59/2003  de  19  de  diciembre,  pudiendo 

comparecer  ante  prestadores  de  servicios  y  solicitar  las  tarjetas  de  identidad 

correspondientes, cumpliendo los requisitos legales que se requieren a tal efecto.---------

6. Llevar a cabo cuantas gestiones y tramites necesarios para la solicitud y 

obtención de la firma digital FNMT para la persona física y para la persona 

jurídica como poderdantes. Firmando en sus nombres las solicitudes de firmas 

digitales de FNMT, pago de las correspondientes tasas, preparación de demás 

documentos que se acompañan a las solicitudes, recepción de las resoluciones de 

activación de la firma digital por parte de las administraciones publicas que 

quedan autorizadas para la emisión de las firmas digitales FNMT incluyendo 

pero sin limitaciones algunas a Agencia tributaria Espanola, Tesorería General de 

la Seguridad Social Ayuntamientos de entidades Locales. Organismos emisores de 

las Comunidades Autonomas.-------------

7.Realizar  los  siguientes  actos  en  relación  con  los  envases  puestos  en  el  mercado 

nacional:---------------------------------------------------------------------------------------------------------

-CÓDIGO 1523222 Inscripción en el registro de productores de producto;-------------------

-CÓDIGO 2945277 Información anual sobre los envases puestos en el mercado nacional. 

Declaración simplificada.-------------------------------------------------------------------------------------

-CÓDIGO  2962548  Información  anual  sobre  los  envases  puestos  en  el  mercado 

nacional.---------------------------------------------------------------------------------------------------------

-CÓDIGO 1523221 Baja en el registro de productores de producto.---------------------------

Las facultades punto seis (6) solo se conceden a favor de Doña TONGJIAO ZHAO. 

La sociedad otorgante exonera al apoderado de toda obligación y responsabilidad en el 

supuesto de que la información facilitada al apoderado no fuera veraz, fuera incompleta 

o no hubiera sido facilitada adecuadamente, en tiempo y forma o sin la debida provisión 



de fondos. ---------------------------------------------------------------------------------------------

Y para que conste, el presente otorgamiento se adecua a la legalidad y a la voluntad del 

otorgante, la encuentran conforme, se ratifica y firma la presente escritura en la fecha y 

lugar indicada en el encabezamiento, prestando su consentimiento al contenido de esta 

escritura. ---------------------------------------------------------------------------------------------- 

Firma



SPECIAL POWER

 In SHANTOU city, 

As of April 15, 2026

--------------------------------------------- APPEARING ----- -------------------------

Mr/Ms. YIMIN, CHEN, of  legal age, of  chinese nationality, holder of citizen 

identity document: 440582200103133966,  and with address of  No.4 fuera de Hunan 

Menzhai, Gouhu Gou, Chendian Town, Distrito de Chaonan, Ciudad de Shantou, 

Provincia de Guangdong, China.

He/She intervenes in his/her own name, as well as in the name and representation, and as 

legal representative and administrator, of the commercial company called “Yuananda 

Co., Limited”, located at CENTURY INDUSTRIAL CENTRE ROOM D4, FLAT K, 

8/F 33-35 AU PUI WAN STREET SHA TIN 999077 HK, with company identification 

number  79310745.

As stated in the current business license and the data currently registered in the 

competent Commercial Registry, Mr/Ms. YIMIN, CHEN   has the legal capacity and 

power  to  grant  this  SPECIAL  POWER  OF  ATTORNEY  in  his/her capacity  as 

administrator and legal representative, which is proven that they are not restricted in any 

way, and to the effect

 ----------------------------------------- SAYS AND GRANTES ---------------------------------

That in his/her own name and the representation that he/she holds, he/she confers 

power,  as  broad  and  enough  as  in  Law  is  required  and  necessary,  in  favor  of: 

-------------1.MOKJ  CONSULTING  SL,  a  Spanish company,  located in  Madrid, 

Fernando Chueca Goitia street,  number  13,  2A (28051) and with Tax Identification 

Number B09998667. 

2. Ms. TONGJIAO ZHAO, of Chinese nationality, of legal age, resident of Madrid, 

domiciled at  Fernando Chueca Goitia street, number 13, 2A (28051) and with N.I.E 

No. Y0019816G. 

So that in the name and representation of the grantor and of the aforementioned company, 

he can carry out the following, 



------------------------------------------------- POWERS ------------------------------------------- 

1. Carry out on behalf of the grantor and the represented company the necessary steps to 

request and obtain from the General Directorate of the Police or the Tax Agency or the 

corresponding Agency in Spain, the foreigner identification number (NIE) or number of 

Tax  identification  (NIF)  and,  registration  Economic Operators Registration and 

Identification number (EORI) of the granting party, signing for this purpose all kinds of 

instances and statements, including sworn ones, being able to request and obtain from the 

Ministry  of  Justice,  all  kinds  of  Certificates;  follow the  appropriate  files  for  all  its 

procedures and instances until its total completion; request and obtain certifications and 

all kinds of documents, and in short, carry out as many other procedures as necessary 

without  any  limitation  until  obtaining  the  indicated  documents. 

-------------------------------------------------------------------------------------------

2. Consultation and payment of debts managed by the State Tax Administration 

Agency. Receive transfers as VAT and then pay them to the Inland Revenue on behalf of 

clients to provide them with our administration services and help meet our clients' tax 

obligations.--------------------------------------------------------------------------------------------

3. Consultation  of  personal  data  and receive  all  kinds  of  communications  and 

letters. ------------------------------------------------------------------------------------------------- 

4.  Receipt  of  notifications  (implies  consent  to  the  practice  of  electronic 

notifications  to  the  attorney-in-fact  and  the  possibility  that  the  attorney-in-fact  can 

indicate the days on which the Tax Agency cannot send notifications to the authorized 

email address). ---------------------------------------------------------------------------------------

5.  Request and manage as many public and / or private documents as are necessary 

or convenient to obtain the “electronic certificate of legal persons (CPJ)” from the Tax 

Agency certifying authority, for the presentation of declarations, requests for aid and 



subsidies  through  of  "Internet",  and  in  short  to  request  electronic  certificates  in 

accordance with Law 59/2003 of December 19,  being able to appear before service 

providers  and  request  the  corresponding  identity  cards,  complying  with  the  legal 

requirements that are required for this purpose.-------------------------------------------------

6. Carrying out all the necessary formalities and procedures to apply for and obtain 

the FNMT digital signature for the natural person and for the legal entity as the authorised 

parties. Signing in their names the applications for FNMT digital signatures, payment of 

the corresponding fees, preparation of other documents accompanying the applications, 

receipt of the digital signature activation resolutions from the public administrations that 

are authorised to issue FNMT digital signatures, including but not limited to the Spanish 

Tax Agency, General Treasury of the Social Security, City Councils of Local Entities. 

Issuing bodies of the Autonomous Communities.--------------

7. Performing the following acts in relation to packaging placed on the domestic 

market:

-CODE 1523222 Inscription in the register of product producers.---------------------

-CODE 2945277 Annual information on packaging placed on the domestic market. 

Simplified declaration.-----------------------------------------------------------------------

-CODE  2962548  Annual  information  on  packaging  placed  on  the  domestic 

market.------------------------------------------------------------------------------------------

-CODE 1523221 Deregistration from the register of product producers.-------------

The powers point  six (6) are only granted in favor of Ms. TONGJIAO ZHAO. The 

grantor company exonerates the attorney-in-fact from all obligations and liability in the 

event that the information provided to the attorney-in-fact was not true, was incomplete 



or had not been provided adequately, in a timely manner or without the proper provision 

of funds. ----------------------------------------------------------------------------------------------

And for the record, this grant conforms to the legality and will of the grantor, they find it 

compliant, this deed is ratified and signed on the date and place indicated in the heading, 

giving their consent to the content of this deed. --------------------------------------

  

              

Firm



o

o

o

o

ANEXO I

Otorgamiento de apoderamientos mediante comparecencia del/ de la poderdante para la realización por Internet 
de trámites y actuaciones ante la Agencia Estatal de Administración Tributaria

D/Dª ...................................................................................…………......………..................................... NIF ...........................................

La Entidad (razón social) Yuananda Co., Limited NIF 79310745 y, en su nombre D/Dª YIMIN, CHEN  

como representante  según documento  justificativo  que  se  adjunta1, con documento  de  identidad:    

440582200103133966  .  

OTORGA  SU  REPRESENTACIÓN  A  MOKJ  CONSULTING  SL N.I.F.   B09998667  PARA  LA 

REALIZACIÓN POR MEDIOS TELEMÁTICOS DE LOS SIGUIENTES TRÁMITES Y ACTUACIONES DE 

LOS  ESPECIFICADOS  EN  LA  SEDE  ELECTRÓNICA  DE  LA  AGENCIA  ESTATAL  DE 

ADMINISTRACIÓN TRIBUTARIA:

APODERAMIENTO PARA TRÁMITES CONCRETOS2

APODERAMIENTO GLOBAL

Marcar lo que proceda 3:
Trámite

1. Interponer recursos o reclamaciones, desistir de ellos, renunciar a derechos, asumir o 
reconocer obligaciones en nombre del obligado tributario, solicitar devoluciones de ingresos 
indebidos o reembolsos y en los restantes supuestos en que sea necesaria la firma del 
obligado tributario en los procedimientos regulados en los títulos III, IV y V de la Ley 58/2003, 
de 17 de diciembre, General Tributaria

2. Consulta de datos personales

3. Recepción de notificaciones (implica el  consentimiento a la práctica de notificaciones 
electrónicas al apoderado y la posibilidad de que el apoderado pueda señalar los días en los 
que  la  Agencia  Tributaria  no  pueda  poner  notificaciones  en  la  dirección  electrónica 
habilitada)

4. Pago de deudas gestionadas por la Agencia Estatal de Administración Tributaria mediante 
ordenación telemática de adeudos directos en cuentas de titularidad del poderdante.

Fecha hasta la que está vigente el 
apoderamiento

INDEFINIDO

El/la otorgante autoriza a que sus datos personales sean tratados de manera automatizada a los exclusivos efectos de los trámites y 
actuaciones objeto de la representación.

El/la apoderado/a para la recepción de notificaciones autoriza a que sus datos personales sean tratados de manera 
automatizada a los exclusivos efectos los trámites y actuaciones objeto de la representación.

En caso de apoderamientos otorgados mediante documento público o privado con firma legitimada notarialmente, debe hacerse 
constar los siguientes datos:

NOTARIO/A O FEDATARIO/A PÚBLICO/A Y COLEGIO:
NÚMERO DE PROTOCOLO:
FECHA DEL DOCUMENTO DE REPRESENTACIÓN:

ACEPTACIÓN DE LA REPRESENTACIÓN (en caso de apoderamiento para recepción de notificaciones y otras comunicaciones) 
Con la firma del presente escrito el/la representante acepta la representación conferida.

Código Descripción Fecha hasta la que está vigente 
el apoderamiento



NORMAS APLICABLES

Ley General Tributaria (Ley 58/2003). Representación voluntaria: Artículo 46.
Ley del Procedimiento Administrativo Común de las Administraciones Públicas (Ley 39/2015). Representación: Artículo 5.
Ley de Orgánica 3/2018, de 5 diciembre, de Protección de Datos personales y de garantía de los derechos digitales.

En ……SHANTOU……a ...15... de ......04........ de ..........2026......

OTORGANTE REPRESENTANTE (4) FUNCIONARIO/A 
NRP

  

1 Si se trata de representante legal, copia fidedigna de la escritura o documento constitutivo de la persona jurídica o entidad y documento público de su  
nombramiento de cargo o administrador, vigentes e inscritos en los Registros públicos correspondientes cuando procediere. En otro caso, documento público 
o privado con firma notarialmente legitimada que acredite poder suficiente para otorgar los apoderamientos de que se trate.
2 Esta opción A permite otorgar apoderamiento individualizadamente para los trámites que se desee, identificándolos en el cuadro por su código y descripción, 
dentro de los habilitados para realizarse por Internet que se hallan publicados en la  Sede Electrónica de la Agencia Tributaria. Cuando se trate de 
apoderamientos para la recepción de notificaciones, implicará el consentimiento para la práctica de notificaciones al/ a la apoderado/a utilizando medios  
electrónicos.
3 Pueden marcarse todas las casillas o sólo las que se deseen. Si se marca la primera, la representación se extenderá a todos los trámites cuya habilitación 
para la realización por Internet se halle publicada o se publique en el futuro, en l a Sede electrónica de la Agencia Tributaria, salvo a los incluidos en las 
casillas 2 a 4. Si se marca la segunda casilla, la representación se extenderá a todas las consultas de datos personales habilitadas o que se habiliten para  
su realización por Internet. Si se marca la tercera se extenderá a la recepción de cualquier notificación que haya de practicarse al representado por parte de 
la Agencia Estatal de Administración Tributaria, de acuerdo con la legislación existente, e implica que se consiente la utilización de medios electrónicos para 
la práctica de notificaciones al apoderado. Si se marca la cuarta, la representación se extenderá al pago telemático de un tercero a través de la  Sede 
Electrónica de la Agencia Tributaria, mediante el cargo en cualquier cuenta de titularidad del poderdante.
(4) Sólo necesaria en caso de apoderamiento para la recepción electrónica de comunicaciones y notificaciones



                                                                      ANNEX I

Granting of powers of attorney through the appearance of the principal to carry out online 

procedures and actions before the State Tax Administration Agency

Mr/Ms ............................................... ............................................NIF ............. ....................

The Entity (company name    Yuananda Co., Limited   NIF    79310745   and, on his behalf Mr / Ms      YIMIN, CHEN   as 

representative according to the attached supporting document1, with identity document:        440582200103133966  . 

GIVES ITS REPRESENTATION TO _____   MOKJ CONSULTING SL  ___ N.I.F.-_  B09998667  _   FOR THE REALIZATION 
BY TELEMATIC MEANS OF THE FOLLOWING PROCEDURES AND ACTIONS OF THOSE SPECIFIED IN  THE 
ELECTRONIC HEADQUARTERS OF THE STATE TAX ADMINISTRATION AGENCY: 

AUTHORIZATION FOR SPECIFIC PROCEDURES S2

GLOBAL EMPOWERMENT

Check all that apply3:
Procedure

1.  File appeals or claims, desist from them, waive rights, assume or recognize obligations on behalf  
of the taxpayer, request refunds of undue income or refunds and in the remaining cases in which the 
signature of the taxpayer is necessary in the regulated procedures in titles III, IV and V of Law 58/2003, 
of December 17, General Tax

2. Consultation of personal data

3. Reception of notifications (implies consent to the practice of electronic notifications to the attorney-
in-fact and the possibility that the attorney-in-fact can indicate the days on which the Tax Agency 
cannot send notifications to the authorized email address) 

4. Payment of debts managed by the State Tax Administration Agency through telematic ordering of 
direct debts in accounts owned by the principal. 

Date until the power of attorney is 
in force

UNDEFINED

The grantor authorizes their personal data to be processed in an automated manner for the exclusive purposes of the 
procedures and actions that are the object of the representation. 

The attorney-in-fact for receiving notifications authorizes their personal data to be processed in an automated manner for 
the exclusive purposes of the procedures and actions that are the object of the representation. 

In the case of powers of attorney granted by means of a public or private document with a notarized signature, the 
following information must be stated: 

NOTARY OR NOTARY PUBLIC AND SCHOOL:
PROTOCOL NUMBER: 
DATE OF THE REPRESENTATION DOCUMENT: 
ACCEPTANCE OF REPRESENTATION (in case of empowerment to receive notifications and other communications) By 
signing this document, the representative accepts the representation conferred. 

Code Description Date until the power of attorney 
is in force



APPLICABLE RULES 

General Tax Law (Law 58/2003). Voluntary representation: Article 46. 
Law of the Common Administrative Procedure of Public Administrations (Law 39/2015). Representation: Article 5. 
Ley de Orgánica 3/2018, de 5 diciembre, de Protección de Datos personales y de garantía de los derechos 
digitales.

In …SHANTOU....  a. ...15... of ........04...... of .... 2026...... 

GRANTOR                                  REPRESENTATIVE (4)                               OFFICIAL NRP 

1.In the case of a legal representative, a true copy of the deed or constitutive document of the legal person or entity and a public document of their 

appointment to office or administrator, current and registered in the corresponding public Registries when appropriate. In another case, a public or 

private document with a notarized signature that proves sufficient power to grant the powers of attorney in question. 

2. This option A allows granting power of attorney individually for the procedures that are desired, identifying them in the table by their code and  
description, within those enabled to be carried out on the Internet that are published in the Electronic Headquarters of the Tax Agency. In the case 
of powers of attorney for the receipt of notifications, it will imply consent to the practice of notifications to the attorney-in-fact using electronic  
means. 
3. You can check all the boxes or just the ones you want. If the first is checked, the representation will extend to all the procedures whose  
authorization to carry out on the Internet is published or will be published in the future, in the electronic headquarters of the Tax Agency, except  
those included in boxes 2 to 4 If the second box is ticked, the representation will be extended to all personal data inquiries enabled or enabled to 
be carried out over the Internet. If the third is marked, it will be extended to the receipt of any notification that has to be made to the represented by 
the State Tax Administration Agency, in accordance with existing legislation, and implies that the use of electronic means is allowed for the practice 
of notifications to the proxy. If the fourth is marked, the representation will be extended to the telematic payment of a third party through the  
Electronic Headquarters of the Tax Agency, by means of the charge in any account owned by the principal. 
(4)Only necessary in case of empowerment for the electronic receipt of communications and notifications 



於  本  日  根  據  香  港  法  例  第  6 2 2  章《  公  司  條  例  》   

is this day incorporated in Hong Kong under the Companies Ordinance 

在  香  港  成  立  為  法  團  ，  此  公  司  是  一  間  

(Chapter 622 of the Laws of Hong Kong), and that this company is 

有  限  公  司  。  

a l imited company.  

本 證 明 書 於  二 Ｏ 二 五   年  十 二   月  二   日 發 出 。 

Issued on  2 December 2025 . 

 

 
………………….…………………………………… 
香港特別行政區公司註冊處處長黃潔怡 

Ms Kinnie WONG 

Registrar of Companies 
Hong Kong Special Administrative Region 

 

註 Note： 

公司名稱獲公司註冊處註冊，並不表示獲授予該公司名稱或其任何部分的商標權或任何 

其他知識產權。 
Registration of a company name with the Companies Registry does not confer any trade mark rights 

or any other intellectual property rights in respect of the company name or any part thereof. 

 

公 司 註 冊 證 明 書 

CERTIFICATE OF INCORPORATION 

 

本 人 謹 此 證 明 
I hereby certify that 

 
Yuananda Co., Limited   

裕安達有限公司  

 

 

編號 79310745 

 

 

No.  



Documento traducido

Núm. 79310745

 

REGISTRO DE EMPRESAS

CERTIFICADO DE INCORPORACIÓN

Yo aquí certifico que

Yuananda Co., Limited

Hoy registrada como sociedad limitada en Hong Kong bajo la Ordenanza de 
Sociedad（Capítulo 622 de las Leyes de Hong Kong).

Este cerfificado fue emitido 02/12/2025.

Registro de compañías

Región Administrativa Especial de Hong Kong

Nota:
La inscripción del nombre de una empresa en el Registro de Empresas no confiere ningún 
derecho de marca comercial ni ningún otro derecho de propiedad intelectual con respecto al 
nombre de la empresa o cualquier parte del mismo. 



 

請沿虛線剪下並將有效的商業/分行登記證展示在營業地點。 

Please cut along the dotted line and display the valid business/branch registration certificate at business address. 

 

正    本 

ORIGINAL 

 

複    本 

DUPLICATE 

表格 2    FORM 2 

《商業登記條例》（第 310章） 

BUSINESS REGISTRATION ORDINANCE (Chapter 310) 

《商業登記規例》 

BUSINESS REGISTRATION REGULATIONS 

商業 / 分行登記證   Business / Branch Registration Certificate 

 

以 

業務 / 法團所用名稱 
Name of Business/ 

Corporation 

裕安達有限公司 

YUANANDA CO., LIMITED 

 

 
業務 / 分行名稱 
Business/ 

Branch Name 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

 

  
地 址 
Address  

RM D4, FLAT K, 8/F, CENTURY 
IND CENTRE, 33-35 AU PUI WAN 
STREET, SHA TIN 
HONG KONG 

  
業務性質 

Nature of Business 

CORP 

  
法律地位 

Status 
BODY CORPORATE 

 
生效日期 

Date of Commencement  

屆滿日期 

Date of Expiry 

登記證號碼 

Certificate No. 

登記費及徵費 

Fee and Levy 
(APP) 

02/12/2025 01/12/2026 7 9 3 1 0 7 4 5 - 0 0 0 - 1 2 - 2 5 - 7  $2,200 

  (登記費 FEE = $  2,200) 

(徵費  LEVY = $      0) 

  
請注意下列《商業登記條例》的規定： Please note the following requirements of the Business 

Registration Ordinance: 

 
 1. 第 6(6)條規定任何業務獲發商業登記證或

分行登記證，並不表示該業務或經營該業

務的人或受僱於該業務的僱員已遵從有關

的任何法律規定。 
 

1. Section 6(6) provides that the issue of a business registration 
certificate or a branch registration certificate shall not be 
deemed to imply that the requirements of any law in relation 
to such business or to the persons carrying on the same or 
employed therein have been complied with. 
 

2. 第 12 條規定各業務須將其有效的商業登記

證或有效的分行登記證於每一營業地點展

示。 

2. Section 12 provides that valid business registration 
certificate or valid branch registration certificate shall be 
displayed at every address where business is carried on. 

  
 
 

機印所示登記費及徵費收訖。 RECEIVED FEE AND LEVY HERE STATED IN PRINTED FIGURES. 
 

 

            02/12/2025   297661932    $2,200.00 

IRDB101B (12/2010) 

 

 

[第 5條] 

[regulation 5] 
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Corte a lo largo de la línea punteada después de realizar el pago y muestre el certificado de registro 

comercial/sucursal válido en la dirección comercial.

ORIGINAL Formulario 2                       [regla 5]

ORDENANZA DE REGISTRO DE NEGOIOS (Capítulo 310)

Normas del registro mercantil

Nombre del 
negocio
/Corporación

Negocio/Nombre
de la sucursal

*******************************************
*******************************************

Domicilio RM D4. FLAT K, 8/F, CENTURY IND CENTRE, 33-35 AU PUI WAN STREET, 
SHA TIN HONG KONG

Naturaleza
del negocio

CORP

Estado Organismos empresariales

Fecha de inicio Fecha de expiración Número del certificado Cuota y tasa (APP)
02/12/2025 01/12/2026 79310745-000-12-25-7 $ 2200.00

(Cuota=$ 2200.00)
(Tasa=$ 0.00)

Tenga en cuenta los siguientes requisitos de la empresa 

Ordenanza de registro:

1. La sección 6(6) establece que la emisión de un 

certificado de registro comercial o un certificado de 

registro de sucursal i no se considerará que implica que 

los requisitos de cualquier ley i en relación con dicho 

negocio o con las personas que llevan1 en el mismo o 

están empleados en el mismo se han cumplido. 

2. La Sección 12 establece que se deberá exhibir un 

certificado de registro1 comercial válido o un 

certificado de registro de sucursal válido en todas las 

direcciones donde se desarrolle el negocio.

Por favor presente este certificado a mitad de la demanda intacto en el momento del pago. Esta nota de demanda solo se 

convertirá en un certificado de registro de empresa/ válido tras el pago.(Consulte las instrucciones de pago al dorso) 

LA TARIFA RECIBIDA Y LA CANTIDAD AQUÍ INDICADOS EN CIFRAS IMPRESAS.

YUANANDA CO. LIMITED



Company Particulars

Company Particulars Search

System Clock: 31-MAR-2026 16:16:59 GMT +0800

Your Search: BRN = 79310745

BRN 79310745

Company Name Yuananda Co., Limited

裕安達有限公司

Company Type Private company limited by shares

Date of Incorporation 02-Dec-2025

Company Active Status Live

Remarks -

Winding Up Mode -

Date of Dissolution / Ceasing
to Exist -

Register of Charges Unavailable

Important Note -

Name History

Effective Date Name Used

02-Dec-2025 Yuananda Co., Limited

裕安達有限公司

Registered Office
Registered
Office:

ROOM D4, FLAT K, 8/F, CENTURY INDUSTRIAL CENTRE, 33-35 AU PUI WAN STREET, SHA TIN
HONG KONG

2026/3/31 16:28 Companies Registry - Company Particulars

https://www.e-services.cr.gov.hk/ICRIS3ES/ps/company-particulars/details/order.do?orderNo=PS300058914910&xm=b5ZY2LWD%2BgU2t4t%2FFWSh%2B5%2… 1/3



Effective Date: 02-Dec-2025

Share Capital
Issued: HKD  10,000

Paid-Up: HKD  10,000

Person(s) Holding Shares
Note :

1. The information of the company provided herein is taken from
(a) its “Incorporation Form” (Form NNC1) or if the company is a re-domiciled company, its “Return of
Particulars of Members of Re-domiciled Company as at Re-domiciliation Date” (Form NSC21);
(b) its "Annual Return" (Form NAR1) and its "Return of Allotment" (Form NSCl)
filed with the Companies Registry, as the case may be. Other information relating to shareholding such as
share transfer, reduction of share capital, repurchase of shares, share consolidation, listing, delisting, etc. is
not included.

Shareholder(s)

Displaying: Record 1 to 1 of 1 records.

No. English
Name

Chinese
Name Address Class of

Share
No. of Shares
Held

Position
as at
(Note 1)

1 - 陳依敏

NO. 209-215,
HAOTINGXUAN
APARTMENT, XIN'AN
THIRD ROAD, XIN'AN
STREET, BAO'AN DISTRICT,
SHENZHEN CITY,
GUANGDONG PROVINCE
CHINA

ORDINARY 10,000
02-
Dec-
2025

List of Directors
Director

No.
Name
in
English

Name
in
Chinese

HKID
No. /
BRN

Passport No.

Passport
Issuing
Country
/ Region

Director
Type

Director
Particulars All

DirectorshipsOnline
View

Certified
Copy

1 - 陳依敏 - 440582200********* 中國
CHINA

Natural
Person

Particulars of Company Secretary
Particulars of Company Secretary (Body Corporate)

2026/3/31 16:28 Companies Registry - Company Particulars

https://www.e-services.cr.gov.hk/ICRIS3ES/ps/company-particulars/details/order.do?orderNo=PS300058914910&xm=b5ZY2LWD%2BgU2t4t%2FFWSh%2B5%2… 2/3
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No. 1

English Name FOREVER PROSPER MANAGEMENT LIMITED

Chinese Name 亨凱管理有限公司

BRN 73942695

Registered / Principal Office FLAT/RM 08, 19/F, CHINA SHIPBUILDING TOWER, NO. 650 CHEUNG SHA
WAN ROAD, KOWLOON HONG KONG

Date of Appointment 12-Jan-2026

Important Note -

Particulars of Receiver and Manager
---

Particulars of Liquidator
---
Please select the Order Type:

HK$152.00 plus additional handling charges for different delivery mode(*)

Note 1: (*) Additional handling charges for different delivery mode will be shown when check out shopping
cart.

Please select if you want to perform other searches or order other products for this company:

Order certified report

Image Record (including Document Index) GO

2026/3/31 16:28 Companies Registry - Company Particulars

https://www.e-services.cr.gov.hk/ICRIS3ES/ps/company-particulars/details/order.do?orderNo=PS300058914910&xm=b5ZY2LWD%2BgU2t4t%2FFWSh%2B5%2… 3/3
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Gobierno de la Región Administrativa Especial de Hong Kong 
Registro Mercantil

Información sobre la empresa

Acceso a la información de la empresa

Hora del sistema: 31/03/2026 16:16:59 GMT +0800

Su consulta:     BRN=79310745

Número de registro mercantil 79310745

nombre de la empresa Yuananda Co. Limited

Categoría de empresa Private company limited by shares

Fecha de establecimiento 02/12/2025

Estado de la empresa permanecer inscrito

Nota -

modo de liquidación -

Fecha  de  disolución/fecha  en 

que dejó de ser una

entidad independiente

-

Registro de cargas No hay

Puntos importantes -

Registro del nombre de la empresa

Nombre Fecha efectiva                         nombre en uso

02/12/2025 Yuananda Co. Limited

Domicilio social

Domicilio social:     ROOM D4, FLAT K, 8/F. CENTURY INDUSTRIAL CENTRE. 33-35 AU PUI WAN STREET. SHA TIN, HONG 
KONG

Fecha de entrada en vigor: 02/12/2025

capital social

Emitido:  HKD 10,000



Pagado:  HKD 10,000

Personas que poseen acciones
Precauciones:

1. La información sobre la empresa que se facilita en el presente documento procede de los 
registros de la empresa inscritos en el Registro Mercantil.

(a) Formulario de constitución (Formulario NNCI) o, en el caso de una sociedad que sea una 
sociedad transferida, declaración de datos de los socios de la sociedad transferida en la 
fecha de la transferencia (Formulario NSC21)

(b) Declaración Anual (Formulario NAR1) y Declaración de Adjudicación de Acciones 
(Formulario NSCI) según proceda. La información no incluye otra información relativa a las 
acciones, como la información sobre la transferencia de acciones, la reducción del capital 
social, la recompra de acciones, la consolidación de acciones, la cotización, la exclusión de 
cotización, etc.

Accionistas
Visualización: Registro 1 a 1 para un total de 1 registro.

Núm.
Nombre  en 

inglés

Nombre en 

chino
dirección

Clase de 

acciones

Número de 

acciones

Estado de

retención

hasta

(Nota 1)

1 陳依敏

NO.209-215, 
HAOTINGXUAN 

APARTMENT, 
XIN'AN THIRD 
ROAD, XINAN 

STREET, BAO'AN 
DISTRICT, 

SHENZHEN CITY, 
GUANGDONG 

PROVINCE, CHINA

ORDINARY 10,000 02/12/2025

Lista de directores

Directores

Núm

.

Nombre  

en inglés

Nombre 

en chino

Número 

del

documen

to de 

identidad

/

número 

de

registro

mercantil 

de

Hong 

Kong

Número 

del 

Pasaporte

País/región 

emisor del

pasaporte

Categoría 

de 

Directores

Informació

n

para 

directores Tod

os 

los 

carg

os  

dire

ctiv

os

lec

tur

a 

en 

lín

ea

Copi

a  

certi

ficad

a

1 陳依敏 440582200*

****
中國 CHINA

Natural 

Person

Información sobre la Secretaría de la Empresa

Información del Secretario de la Empresa (Organismos Corporativos)

Núm. 1

Nombre en inglés FOREVER PROSPER MANAGEMENT LIMITED



Nombre en chino 亨凯管理有限公司

Número de registro mercantil 73942695

Sede social/principal
FLAT/RM 08, 19/F, CHINA SHIPBUILDING TOWER, NO. 650 CHEUNG 
SHA WAN ROAD, KOWLOON HONG KONG

Fecha de nombramiento 12/01/2026

Puntos importantes -

Información sobre receptores y gestores

---

Información del liquidador

---

Seleccione la categoría del pedido.

Copias certificadas de  
los informes de pedido

Nota 1: (*) Los gastos de manipulación correspondientes a los distintos métodos de entrega se indicarán en el momento de 

liquidar y vaciar la cesta de la compra.

Registros de imágenes (incluidos los índices de archivos)

HK$152.00 más gastos de gestión adicionales en función de 

los distintos métodos de entrega(*)

Saltar a





Documento de Identidad del Ciudadano de la 

República Popular de China

Organismo emisor: Comisaría del distrito de Chaonan de la ciudad de Shantou

Periodo de validez: 24 de Julio de 2020 - 24 de Julio de 2030 

Nombre y Apellido: YIMIN, CHEN

Sexo: MUJER Etnia: HAN

Fecha de Nacimiento:  13 de Marzo de 2001

Domicilio: No.4 fuera de Hunan Menzhai, Gouhu 

Gou, Chendian Town, Distrito de Chaonan, 

Ciudad de Shantou, Provincia de 

Guangdong, China

Número de Documento de Identidad del Ciudadano: 440582200103133966
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